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	Про затвердження Змін до Положення про порядок виконання надавачами платіжних послуг платіжних інструкцій в іноземній валюті та банківських металах


Відповідно до статей 7, 15, 56 Закону України “Про Національний банк України”, з метою вдосконалення порядку  виконання надавачами платіжних послуг платіжних інструкцій в іноземній валюті та банківських металах, Правління Національного банку України постановляє:
1. Затвердити Зміни до Положення про порядок виконання надавачами платіжних послуг платіжних інструкцій в іноземній валюті та банківських металах, затвердженого постановою Правління Національного банку України від 28 липня 2008 року № 216, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 01 жовтня 2008 року за № 910/15601 (у редакції постанови Правління Національного банку України від 25 серпня 2022 року № 189) (зі змінами), що додаються.
2. Департаменту платіжних систем та інноваційного розвитку (Андрій Поддєрьогін) після офіційного опублікування довести до відома надавачів платіжних послуг України інформацію про прийняття цієї постанови.
3. Контроль за виконанням цієї постанови покласти на заступника Голови Національного банку України Олексія Шабана. 
4. Постанова набирає чинності з дня, наступного за днем її офіційного опублікування. 

	Голова
	Андрій ПИШНИЙ
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ЗАТВЕРДЖЕНО
Постанова Правління
Національного банку України




Зміни до Положення про порядок виконання надавачами платіжних послуг платіжних інструкцій в іноземній валюті та банківських металах 


1. Пункт 1 розділу І доповнити словами, цифрами та літерами: “та з урахуванням вимог Регламенту Європейського Парламенту і Ради (ЄС) № 260/2012 від 14 березня 2012 року про встановлення технічних і комерційних вимог до кредитних переказів і прямого дебетування в євро та про внесення змін до Регламенту (ЄС) № 924/2009 (зі змінами)”.

2. У пункті 14 розділу ІІ:

1) у підпункті 9 літери “OUR”, “BEN”, “SHA” замінити відповідно літерами “DEBT”, “CRED”, “SHAR”;

2) у підпункті 11 слова “три символи” замінити словами “двосимвольний літерний код”;

3) підпункт 13 викласти в такій редакції: 
“13) підпис(и) [власноручний(і)/електронний(і)] відповідальної(их) особи(іб) платника, яка(і) відповідно до законодавства України має (ють) право розпоряджатися рахунком, або код автентифікації, який створений за результатом процедури посиленої автентифікації платника відповідно до вимог Положення про автентифікацію та застосування посиленої автентифікації на платіжному ринку, затвердженого постановою Правління Національного банку України від 03 травня 2023 року № 58;”.
3. У абзаці першому пункту 23 розділу ІІІ слова “Законом про платіжні послуги” замінити словами “законодавством України”.
4. Розділ IV після пункту 30 доповнити новим пунктом 301 такого змісту:
“301. Надавач платіжних послуг отримувача після кожного зарахування коштів на рахунок отримувача зобов’язаний надати отримувачу інформацію щодо найменування/прізвища, власного імені, по батькові (за наявності) платника, суми зарахованих коштів, іншу інформацію, передбачену його  внутрішніми документами,  за умови, що така інформація надана надавачем платіжних послуг платника.
Форма, порядок надання такої інформації визначаються умовами договору між отримувачем і надавачем платіжних послуг.”.

5. У розділі V:

1) підпункт 2 пункту 41 викласти у такій редакції:
“2) номер рахунку в іноземній валюті або банківських металах органу державної виконавчої служби/приватного виконавця або номер рахунку в іноземній валюті або банківських металах отримувача, зазначеного контролюючим органом;”;

2) підпункт 2 пункту 42 викласти у такій редакції:
“2) номер рахунку в іноземній валюті органу державної виконавчої служби/приватного виконавця або номер рахунку в іноземній валюті отримувача, зазначеного контролюючим органом;”;

3) підпункт 2 пункту 43 викласти у такій редакції:
“2) номер рахунку в банківських металах органу державної виконавчої служби/приватного виконавця або номер рахунку в банківських металах отримувача, зазначеного контролюючим органом;”;

4) підпункт 2 пункту 44 викласти у такій редакції:
“2) номер рахунку в національній валюті органу державної виконавчої служби/приватного виконавця або номер рахунку в національній валюті отримувача, зазначеного контролюючим органом;”;

5) розділ після пункту 44 доповнити новим пунктом 441 такого змісту:
“441. Банк платника виконує платіжну інструкцію на примусове списання (стягнення) коштів в національній валюті (з продажем іноземної валюти, про що має бути зазначено в призначенні платежу), оформлену контролюючим органом, у якій обов’язково зазначено:

1) номер рахунку клієнта-боржника/кореспондентського рахунку банку-боржника в іноземній валюті, з якого здійснюватиметься списання (стягнення) (з продажем іноземної валюти);

2) номер рахунку в національній валюті отримувача;

3) сума та назва національної валюти, яка підлягає перерахуванню на рахунок отримувача; 

4) у призначенні платежу - назва, дата видачі та номер (якщо він присвоєний) рішення керівника (його заступника або уповноваженої особи) контролюючого органу.
Контролюючий орган не подає до банку платника судове рішення/рішення керівника (його заступника або уповноваженої особи) на підставі якого оформлено платіжну інструкцію.”;

6) перше речення пункту 45 після слів “з дати їх списання” доповнити словами та цифрами “, крім випадку, визначеного у пункті 451 розділу V цього Положення”;

7) розділ після пункту 45 доповнити новим пунктом 451 такого змісту:
“451. Банк платника, який обслуговує клієнта-боржника або в якому відкрито кореспондентський рахунок банку-боржника, продає на валютному ринку України кошти в іноземній валюті, списані на підставі платіжної інструкції стягувача (контролюючого органу) на примусове списання (стягнення) національної валюти (з продажем іноземної валюти, про що зазначено в призначенні платежу), у строк не пізніше наступного операційного дня з дати їх списання. Обмеження щодо строку продажу іноземних валют не поширюється на іноземні валюти, що не належать до 1-ї групи Класифікатора.”;

8) у абзацах першому та другому пункту 46 слова “/контролюючого органу не пізніше ніж через два робочих дні” замінити словами “або на рахунок отримувача, зазначеного контролюючим органом не пізніше початку наступного операційного дня”;

9) у абзацах першому – третьому пункту 47 слова “/контролюючого органу” замінити словами “або на рахунок отримувача, зазначеного контролюючим органом”;

6. Розділ VI після пункту 53 доповнити новим пунктом 531 такого змісту:
“531. Арешт, накладений на кошти, не припиняється в разі зміни номера рахунка платника відповідно до процедури зміни рахунку, визначеної вимогами Інструкції про порядок відкриття та закриття рахунків користувачам надавачами платіжних послуг з обслуговування рахунків, затвердженої постановою Правління Національного банку України від 29 липня 2022 року № 162 (зі змінами).
Документ про арешт коштів надавач платіжних послуг і надалі обліковує відповідно до вимог, установлених пунктом 53 розділу VІ цього Положення.   
Кошти, арештовані на рахунку платника, який був закритий у зв’язку зі зміною номера рахунку за ініціативою надавача платіжних послуг, надавач платіжних послуг перераховує та обліковує за новим рахунком платника для подальшого виконання платіжної інструкції стягувача в разі її надходження.
Надавач платіжних послуг платника, у разі надходження платіжної інструкції на примусове списання (стягнення) коштів з рахунку платника, за яким раніше обліковувалися арештовані кошти та який був закритий у зв’язку зі зміною номера рахунку за ініціативою надавача платіжних послуг, зобов`язаний  забезпечити виконання такої платіжної інструкції у порядку, визначеному розділом V цього Положення.”.
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